
DE SPOEDBEHANDELING WORDT DOOR DE REGERING GEVRAAGD 
OVEREENKOMSTIG ARTIKEL 51 VAN HET REGLEMENT.

LE GOUVERNEMENT DEMANDE L’URGENCE CONFORMÉMENT À 
L’ARTICLE 51 DU RÈGLEMENT.

OVEREENKOMSTIG ARTIKEL 8, § 2, 2°, VAN DE WET VAN 15 DECEMBER 
2013 WERD DE IMPACTANALYSE NIET GEVRAAGD.

CONFORMÉMENT À L’ARTICLE 8, § 2, 2°, DE LA LOI DU 15 DÉCEMBRE 2013, 

L’ANALYSE D’IMPACT N’A PAS ÉTÉ DEMANDÉE.
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Sinds de oprichting van de Hoge Raad voor de 
Justitie werd de verkiezing van de leden van de 
Hoge Raad voor de Justitie reeds viermaal georga-
niseerd. Bij de organisatie van de verkiezingen en de 
daaropvolgende aanstelling van de leden doken een 
aantal vragen en problemen telkens opnieuw op. Het 
ontwerp wil daarvoor een oplossing bieden met een 
aantal aanpassingen van het Gerechtelijk Wetboek 
zonder daarbij aan de grondslagen te raken.

Depuis la création du Conseil supérieur de la 
Justice, l’élection des membres du Conseil supérieur 
de la Justice a déjà été organisée à quatre reprises. 
Un certain nombre de questions et de problèmes s’est 
à chaque fois posé lors de l’organisation des élections 
et de la désignation subséquente des membres. Le 
projet entend remédier à cette situation en apportant 
un certain nombre d’adaptations au Code judiciaire 
sans toucher aux fondements.

RÉSUMÉSAMENVATTING
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MEMORIE VAN TOELICHTING,

DAMES EN HEREN,

Sinds de oprichting van de Hoge Raad voor 
de Justitie bij de wijziging aan de Grondwet op 
20  november  1998  werd de verkiezing van de leden 
van de Hoge Raad voor de Justitie reeds viermaal 
georganiseerd. Bij de organisatie van de verkiezingen 
en de daaropvolgende aanstelling van de leden doken 
een aantal vragen en problemen telkens opnieuw op. 
Het ontwerp wil daarvoor een oplossing bieden met 
een aantal aanpassingen van het Gerechtelijk Wetboek 
zonder daarbij aan de grondslagen te raken. 

ARTIKELSGEWIJZE BESPREKING

HOOFDSTUK I

Algemene bepaling

Artikel 1

Deze bepaling behoeft geen commentaar.

HOOFDSTUK II

Wijzigingen van het Gerechtelijk Wetboek

Artikel 2

Het betreft een aanpassing van de verkiezingsvoor-
waarden. Artikel 259bis-1 van het Gerechtelijk Wetboek 
vereist dat de leden van de Hoge Raad voor de Justitie 
de burgerlijke en politieke rechten genieten en het bewijs 
leveren van goed gedrag en zeden. Het attest van goed 
gedrag en zeden bestaat op heden niet meer en wordt 
aldus vervangen door de voorwaarde dat de leden van 
de Hoge Raad niet veroordeeld mogen zijn, zelfs niet 
met uitstel, door een in kracht van gewijsde gegane 
veroordeling, tot enige correctionele of criminele straf, 
bestaande uit een geldboete, een gevangenisstraf of 
een autonome straf, behoudens veroordelingen wegens 
inbreuken op de wetgeving betreffende de politie over 
het wegverkeer. Deze bepaling is geënt op de vereis-
ten die in de toekomst zullen worden opgelegd aan 
de gerechtsdeskundigen. Van de leden van de Hoge 
Raad van de Justitie mag immers een grote moraliteit 
worden verwacht.

EXPOSÉ DES MOTIFS

MESDAMES, MESSIEURS,

Depuis la création du Conseil supérieur de la Justice 
par modifi cation de la Constitution le 20 novembre 1998, 
l ’élection des membres du Conseil supérieur de la 
Justice a déjà été organisée à quatre reprises. Un 
certain nombre de questions et de problèmes s’est à 
chaque fois posé lors de l’organisation des élections et 
de la désignation subséquente des membres. Le projet 
entend remédier à cette situation en apportant un certain 
nombre d’adaptations au Code judiciaire sans toucher 
aux fondements. 

COMMENTAIRE DES ARTICLES

CHAPITRE IER

Disposition générale

Article 1er

Cette disposition n’appelle pas de commentaire.

CHAPITRE II

Modifi cations du Code judiciaire

Article 2

Cet article porte sur l ’adaptation des conditions 
d’éligibilité. L’article 259bis-1 du Code judiciaire exige 
que les membres du Conseil supérieur de la Justice 
jouissent des droits civils et politiques et produisent un 
certifi cat de bonne vie et mœurs. Le certifi cat de bonne 
vie et moeurs n’existe plus à l’heure actuelle et a été 
donc remplacée par la condition que les membres du 
Conseil Supérieur n’aient pas été condamnés, même 
avec sursis, par un jugement coulé en force de chose 
jugée , à une quelconque peine correctionnelle ou crimi-
nelle consistant en une amende, une peine de prison ou 
une peine autonome, à l’exception des condamnations 
pour infraction à la législation concernant la police de 
la circulation routière. Cette disposition est calquée 
sur les exigences qui seront, à l’avenir, imposées aux 
experts judiciaires. Il peut, en effet, être attendu de la 
part des membres du Conseil Supérieur de la Justice 
une grande moralité.
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Deze bepaling verhinderd niet dat personen die her-
stel in eer en rechten hebben verkregen in aanmerking 
komen als lid van de Hoge Raad voor de Justitie. 

Artikel 3

In artikel 259bis-2  van het Gerechtelijk Wetboek 
worden drie wijzigingen doorgevoerd. 

Met de eerste wijziging wordt een oplossing gebracht 
voor het geval dat verschillende kandidaten een gelijk 
aantal stemmen behalen. Als objectief criterium zal de 
anciënniteit als beroepsmagistraat gehanteerd worden 
en, wanneer er dan nog een gelijke rangschikking zou 
zijn, de leeftijd.

De tweede aanpassing volgt uit de wijzigingen aan-
gebracht door de wet van .. houdende wijziging van het 
burgerlijk procesrecht en houdende diverse bepalingen 
betreffende justitie aan de wettelijke leeftijd van de in-
ruststelling voor de magistraten. 

De leeftijd op het moment van de kandidaatstelling 
wordt vastgesteld op 66 jaar.

Op deze manier zal, wat de magistraten betreft, bij 
een inruststelling op de leeftijd van 70 jaar zoals voor-
zien in artikel 383ter van het Gerechtelijk Wetboek, de 
betrokken kandidaat nog een volledig mandaat van 
4 jaar kunnen volbrengen. 

In toepassing van artikel 383ter kunnen de magistra-
ten die hun ambt verder wensen uit te oefenen na de 
leeftijd van de inruststelling daartoe de toestemming 
vragen en dit tot de leeftijd van 70  jaar of 73  jaar bij 
het Hof van Cassatie. De toestemming geldt voor een 
periode van 1 jaar die hernieuwbaar is.

De leeftijdsbeperking van 63  jaar had tot doel te 
verzekeren dat de magistraat een volledig ambt zou 
kunnen waarnemen. Artikel 259bis-2, § 3 wordt aange-
past opdat het in de toekomst mogelijk zal zijn dat een 
magistraat van 66 jaar een volledig mandaat van 4 jaar 
zou kunnen waarnemen.

Het spreekt voor zich dat bij niet- hernieuwing van de 
toestemming om na de wettelijke leeftijd van de inrust-
stelling het ambt verder uit te oefenen, de magistraat zijn 
hoedanigheid van lid van de Hoge Raad verliest zoals 
voorzien in het artikel 4.

Met het oog op administratieve vereenvoudiging wordt 
voorzien dat het koninklijk besluit dat wordt genomen op 
grond van artikel 259bis-2, niet langer dient overlegd te 
worden in Ministerraad.

Cette disposition n’empêche pas que les personnes 
réhabilitées entrent en ligne de compte comme membre 
du Conseil supérieur de la Justice.

Article 3

Trois modifi cations sont apportées à l’article 259bis-
2 du Code judiciaire. 

La première modifi cation apporte une solution au cas 
où plusieurs candidats obtiennent le même nombre de 
voix. L’ancienneté en tant que magistrat professionnel 
sera utilisée comme critère objectif. L’âge le sera s’il 
subsiste encore des ex æquo. 

La deuxième adaptation est en lien avec les modifi -
cations apportées par la loi du … modifi ant le droit de la 
procédure civile et portant des dispositions diverses en 
matière de justice à l’âge légal de la pension de retraite 
des magistrats.

L’âge au moment de la candidature a été fi xé à 
66 ans. 

De la sorte, s’agissant des magistrats, le candidat 
concerné peut encore accomplir un mandat complet de 
4 ans avant la retraite à l’âge de 70 ans, comme prévu 
à l’article 383ter du Code judiciaire.

En vertu de l’article 383ter les magistrats qui sou-
haitent continuer à exercer leurs fonctions au-delà de 
l’âge de la retraite pourront demander à y être autorisés 
au maximum jusqu’à ce qu’ils atteignent l’âge de 70 ans 
et de 73 ans à la Cour de cassation. L’autorisation vau-
dra pour une période d’un an renouvelable.

La limite d’âge de 63  ans avait pour objectif de 
s’assurer que le magistrat puisse exercer un mandat en 
entier. L’article 259bis-2,§ 3 est dès lors modifi é puisque 
à l’avenir Il sera possible qu’un magistrat âgé de 66 ans 
puisse exercer entièrement un mandat de 4 ans.

Il va de soi qu’en cas de non renouvellement de 
l ’autorisation de rester au-delà de l ’âge légal de la 
retraite, le magistrat perdrait sa qualité de membre du 
CSJ comme prévu par l’article 4.

Dans un but de simplifi cation administrative il est 
prévu qu’e l’arrêté royal adopté sur base de l’article 
259bis-2  ne doit plus être délibéré en Conseil des 
ministres.
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Artikel 4

In artikel 259bis-3  van het Gerechtelijk Wetboek 
worden eveneens 2 wijzigingen doorgevoerd.

De eerste wijziging heeft betrekking op de duur van 
het mandaat en de mogelijkheid tot hernieuwing. De 
huidige tekst voorziet dat het mandaat eenmaal kan 
worden hernieuwd. Er rijzen echter een aantal inter-
pretatieproblemen met betrekking tot deze bepaling: 
betekent dit dat het oorspronkelijke mandaat eenmaal 
kan worden hernieuwd zonder de mogelijkheid om later 
in de carrière zich nogmaals kandidaat te stellen of kan 
men meermaals tijdens zijn carrière (hernieuwbare) 
mandaten opnemen? Het artikel wordt verduidelijkt in 
de eerste interpretatie. In het licht van een noodzakelijke 
vernieuwing van de leden van de Hoge Raad voor de 
Justitie en om te vermijden dat er vragen zouden worden 
gesteld bij de objectiviteit en onafhankelijkheid, is het 
aangewezen dat het aantal mandaten binnen deze Hoge 
Raad wordt beperkt tot twee op een gehele carrière. Dit 
betekent dat men ofwel twee opeenvolgende mandaten 
kan waarnemen ofwel twee termijnen gespreid in de 
carrière. In ieder geval zal men aldus in totaal acht jaar 
het lidmaatschap van de Hoge Raad kunnen opnemen. 
Voor de opvolgers wordt wel een aangepast mecha-
nisme voorzien in artikel 259bis-5 van het Gerechtelijk 
Wetboek zoals gewijzigd bij artikel 5 van het ontwerp.

De tweede aanpassing is het gevolg van de wijzi-
gingen met betrekking tot de inruststelling van magis-
traten door de wet van … houdende wijziging van het 
burgerlijk procesrecht en houdende diverse bepalingen 
inzake justitie en de wijziging van artikel 259bis-2 van 
het Gerechtelijk Wetboek betreffende de leeftijd van de 
kandidaten in die zin. Het artikel wordt aangepast opdat 
het mandaat van leden-magistraten die in rust worden 
gesteld van rechtswege eindigt.

Artikel 5

Wanneer een lid in toepassing van artikel 259bis-5, 
§ 2, van het Gerechtelijk Wetboek wordt vervangen door 
een opvolger en de resterende duur van het mandaat 
minder dan een jaar bedraagt, zou dit voor de opvol-
ger niet als mandaat mogen tellen in het licht van de 
beperking van het aantal mandaten voorzien in artikel 
259bis-3 van het Gerechtelijk Wetboek zoals gewijzigd 
door artikel 4.

Article 4

Deux modifications sont également apportées à 
l’article 259bis-3 du Code judiciaire.

La première modifi cation porte sur la durée du man-
dat et la possibilité de renouvellement. Le texte actuel 
prévoit que le mandat peut être renouvelé une fois. Cette 
disposition fait toutefois l’objet d’un certain nombre de 
problèmes d’interprétation: le membre peut-il voir son 
mandat initial renouvelé une fois sans avoir la possibi-
lité de poser encore sa candidature plus tard dans sa 
carrière ou peut-il exercer des mandats (renouvelables) 
à plusieurs reprises au cours de sa carrière? L’article 
est précisé selon la première interprétation. À la lumière 
du renouvellement nécessaire des membres du Conseil 
supérieur de la Justice et dans un souci d’éviter que 
des questions soient posées en termes d’objectivité et 
d’indépendance, il est indiqué que le nombre de man-
dats au sein de ce Conseil supérieur soit limité à deux 
mandats sur l’ensemble d’une carrière. Cela signifi e 
qu’il est possible d’exercer deux mandats successifs 
ou d’exercer deux mandats répartis sur la carrière. En 
tous les cas, il ne sera donc possible d’être membre 
du Conseil supérieur que pendant huit ans au total. Un 
mécanisme adapté a toutefois été prévu pour les sup-
pléants à l’article 259bis-5 du Code judiciaire, modifi é 
par l’article 5 du projet.

La deuxième adaptation est la conséquence des 
modifi cations relatives à l’admission à la retraite des 
magistrats apportées par la loi du … modifi ant le droit de 
la procédure civile et portant des dispositions diverses 
en matière de justice et de la modifi cation en ce sens 
de l’article 259bis-2 du Code judiciaire concernant l’âge 
des candidats. L’article est adapté afi n que le mandat 
des magistrats, membres du Conseil supérieur de la 
Justice, prenne fi n lorsqu’ils sont admis de plein droit 
à la retraite. 

Article 5

Lorsqu’un membre est remplacé par un successeur 
en application de l’article 259bis-5, § 2, du Code judi-
ciaire et que la durée restante du mandat est inférieure 
à un an, celui-ci n’entre pas en ligne de compte pour le 
suppléant pour l’application de la limitation du nombre 
de mandats prévue à l’article 259bis-3 du Code judi-
ciaire, modifi é par l’article 4.
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HOOFDSTUK III

Inwerkingtreding

Artikel 6

Het mandaat van de huidige leden eindigt op 
11  september  2016  zodat, gelet op de door de wet 
voorgeschreven termijnen, een inwerkingtreding wordt 
voorzien op de dag van bekendmaking in het Belgisch 
Staatsblad.

De minister van Justitie,

Koen GEENS

CHAPITRE III

Entrée en vigueur

Article 6

Le mandat des membres actuels prend fin le 
11 septembre 2016 de sorte qu’une entrée en vigueur 
est prévue le jour de la publication au Moniteur belge 
vu les délais prescrits par la loi.

Le ministre de la Justice,

Koen GEENS
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VOORONTWERP VAN WET 

onderworpen aan het advies van de Raad van State

Voorontwerp van wet tot aanpassing van de bepalingen 
van het Gerechtelijk Wetboek inzake de verkiezing en 
de aanstelling van de leden van de Hoge Raad voor de 

Justitie

HOOFDSTUK I

Algemene bepaling

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in artikel 
74 van de Grondwet.

HOOFDSTUK II

Wijzigingen van het Gerechtelijk Wetboek

Art. 2

In artikel 259bis-1, §  1, derde lid, van het Gerechtelijk 
Wetboek, ingevoegd bij de wet van 22 december 1998, worden 
de woorden “het bewijs leveren van goed gedrag en zeden” 
vervangen door de woorden “niet veroordeeld zijn, zelfs niet 
met uitstel, tot enige correctionele of criminele straf, bestaande 
uit een geldboete, een gevangenisstraf of een autonome 
straf, behoudens veroordelingen wegens inbreuken op de 
wetgeving betreffende de politie over het wegverkeer. Deze 
bepaling is van overeenkomstige toepassing op personen die 
in het buitenland tot een soortgelijke straf zijn veroordeeld door 
een in kracht van gewijsde gegane veroordeling.”.

Art. 3

In artikel 259bis-2, van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij de 
wet van 22 december 1998, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° in paragraaf 1 wordt tussen het zesde en het zevende 

lid een lid ingevoegd, luidende:

“Wanneer verschillende kandidaten een gelijk aantal 

stemmen behalen, worden zij gerangschikt volgens hun 
anciënniteit als beroepsmagistraat in afl opende volgorde. 
Wanneer er dan nog een gelijke rangschikking is, worden ze 
gerangschikt volgens leeftijd.”;

2° in paragraaf 1 worden in het zevende lid, dat het acht-
ste lid wordt, de woorden “een in Ministerraad overlegd” 
opgeheven;

3° in paragraaf 3 wordt het cijfer “63” vervangen door het 
cijfer “66”.

AVANT-PROJET DE LOI 

soumis à l’avis du Conseil d’État

Avant-projet de loi adaptant les dispositions
du Code judiciaire relatives à l’élection et à la 

désignation des membres du Conseil supérieur de la 
justice

CHAPITRE IER

Disposition générale

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 74 de la 
Constitution.

CHAPITRE II

Modifi cations du Code judiciaire

Art. 2

Dans l’article 259bis-1, § 1er, alinéa 3, du Code judiciaire, 
inséré par la loi du 22 décembre 1998, les mots “produire 
un certifi cat de bonne vie et mœurs” sont remplacés par les 
mots “ne pas avoir été condamné, même avec sursis, à une 
quelconque peine correctionnelle ou criminelle consistant en 
une amende, une peine de prison ou une peine autonome, 
à l’exception des condamnations pour infraction à la régle-
mentation relative à la police de la circulation routière. Cette 
disposition s’applique par analogie aux personnes qui ont été 
condamnées à l’étranger à une peine de même nature par un 
jugement coulé en force de chose jugée.”.

Art. 3

À l ’article 259bis-2  du même Code, inséré par la loi 
du 22  décembre  1998, les modifications suivantes sont 
apportées:

1° dans le paragraphe 1er, un alinéa rédigé comme suit est 
inséré entre les alinéas 6 et 7:

“Lorsque plusieurs candidats obtiennent le même nombre 
de voix, ils sont classés dans l ’ordre décroissant de leur 
ancienneté en tant que magistrat professionnel. S’il subsiste 
encore des ex æquo, ils sont classés par ordre d’âge.”;

2° dans le paraphe 1er, alinéa 7, qui devient l’alinéa 8, les 
mots “un arrêté royal délibéré en Conseil des ministres” sont 
remplacés par les mots “un arrêté royal”;

3° dans le paragraphe 3 le chiffre “63” est remplacé par 

le chiffre “66”.
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Art. 4

In artikel 259bis-3, van hetzelfde Wetboek, ingevoegd 
bij de wet van 22 december 1998 en gewijzigd bij de wetten 
van 19 december 2002 en 13 juni 2006, worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

1° paragraaf 1 wordt vervangen als volgt:

“§ 1. De leden nemen in de Hoge Raad zitting voor een 
periode van vier jaar die ingaat op de dag van de installatie. 
Niemand mag meer dan twee mandaten vervullen.”;

2° in paragraaf 3 wordt de bepaling onder 5° vervangen 
als volgt:

“een magistraat werd toegelaten tot de inruststelling.”.

Art. 5

In artikel 259bis-5, § 2, van hetzelfde Wetboek, wordt het 
tweede lid vervangen als volgt:

“De opvolger valt onder de toepassing van artikel 259bis-
3, § 1. Indien de resterende duur van het mandaat minder 
dan één jaar bedraagt, geldt dit niet als een mandaat voor 
de toepassing van de beperking van het aantal mandaten 
voorzien in die bepaling.”.

HOOFDSTUK III

Inwerkingtreding

Art. 6

Deze wet treedt in werking de dag waarop ze in het 
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 4

À l’article 259bis-3 du même Code, inséré par la loi du 
mardi 22 décembre 1998 et modifi é par les lois des 19 dé-
cembre  2002  et 13  juin  2006, les modifi cations suivantes 
sont apportées:

1° le paragraphe 1er est remplacé par ce qui suit:

“§ 1er. Les membres siègent au Conseil supérieur pour une 
période de quatre ans, prenant cours le jour de l’installation. 
Nul ne peut accomplir plus de deux mandats.”;

2° dans le paragraphe 3, le 5° est remplacé par ce qui suit:

“lorsqu’un magistrat a été admis à la retraite.”.

Art. 5

Dans l’article 259bis-5, § 2, du même Code, l’alinéa 2 est 
remplacé par ce qui suit:

“Le successeur tombe sous l’application de l’article 259bis-
3, § 1er. Si la durée restante du mandat est de moins d’un 
an, celui-ci n’entre pas en ligne de compte pour l’application 
de la limitation du nombre de mandats prévue dans cette 
disposition.”.

CHAPITRE III

Entrée en vigueur

Art. 6

La présente loi entre en vigueur le jour de sa publication 
au Moniteur belge.
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ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE
NR. 58 184/3 VAN 21 SEPTEMBER 2015

Op 14  september  2015  is de Raad van State, afdeling 
Wetgeving, door de minister van Justitie verzocht binnen een 
termijn van vijf werkdagen een advies te verstrekken over 
een voorontwerp van wet “tot aanpassing van de bepalingen 
van het Gerechtelijk Wetboek inzake de verkiezing en de 
aanstelling van de leden van de Hoge Raad voor de Justitie”.

Het voorontwerp is door de derde kamer onderzocht op 
17 september 2015. De kamer was samengesteld uit Jo Baert, 
kamervoorzitter, Jeroen Van Nieuwenhove en Koen Muylle, 
staatsraden, Jan  Velaers en Johan  Put, assessoren, en 
Annemie Goossens, griffier.

Het verslag is uitgebracht door Frédéric Vanneste, auditeur.

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse 
tekst van het advies is nagezien onder toezicht van Jo Baert, 
kamervoorzitter.

Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 
21 september 2015.

*

1. Volgens artikel 84, § 1, eerste lid, 3°, van de wetten op de 
Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, moeten in 
de adviesaanvraag de redenen worden opgegeven tot staving 
van het spoedeisende karakter ervan.

In het onderhavige geval wordt het verzoek om spoedbe-
handeling gemotiveerd als volgt:

“Het mandaat van de huidige leden van de Hoge Raad 
voor de Justitie eindigt op 11 september 2016.

Gelet op de door de wet voorgeschreven termijnen, 
met name in toepassing van artikel 259bis-2, §  5  van het 
Gerechtelijk Wetboek dat voorschrijft dat ten laatste acht 
maanden voor het verstrijken van het mandaat een oproep in 
het Belgisch Staatsblad moet worden bekendgemaakt, heeft 
de Algemene Vergadering van de Hoge Raad besloten om 
deze oproep te publiceren per december 2015.

Om tegemoet te komen aan de diverse problemen bij de 
organisatie van de volgende verkiezingen die zullen plaats-
vinden in het voorjaar van 2016  en gelet op het gegeven 
dat in uitvoering van de aanpassingen van het Gerechtelijk 
Wetboek het koninklijk besluit van 15 februari 1999 houdende 

de vaststelling van de verkiezingsprocedure voor de leden-
magistraten van de Hoge Raad voor de Justitie zal worden 
aangepast, wordt een advies bij hoogdringendheid verzocht.”

*

AVIS DU CONSEIL D’ÉTAT
N° 58 184/3 DU 21 SEPTEMBRE 2015

Le 14 septembre 2015, le Conseil d’État, section de législa-
tion, a été invité par le ministre de la Justice à communiquer un 
avis, dans un délai de cinq jours ouvrables, sur un avant-projet 
de loi “adaptant les dispositions du Code judiciaire relatives 
à l ’élection et à la désignation des membres du Conseil 
supérieur de la justice”.

L’avant-projet a été examiné par la troisième chambre 
le 17  septembre  2015. La chambre était composée de 
Jo Baert, président de chambre, Jeroen Van Nieuwenhove 
et Koen Muylle, conseillers d’État, Jan Velaers et Johan Put, 
assesseurs, et Annemie Goossens, greffier.

Le rapport a été présenté par Frédéric Vanneste, auditeur.

La concordance entre la version française et la version 
néerlandaise de l’avis a été vérifi ée sous le contrôle de Jo 
Baert, président de chambre.

L’avis, dont le texte suit, a été donné le 21 septembre 2015.

*

1. Conformément à l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 3°, des 
lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12  janvier 1973, 
la demande d’avis doit indiquer les motifs qui en justifi ent le 
caractère urgent.

En l’occurrence, l’urgence est motivée comme suit:

“Het mandaat van de huidige leden van de Hoge Raad 
voor de Justitie eindigt op 11 september 2016.

Gelet op de door de wet voorgeschreven termijnen, 
met name in toepassing van artikel 259bis-2, § 5  van het 
Gerechtelijk Wetboek dat voorschrijft dat ten laatste acht 
maanden voor het verstrijken van het mandaat een oproep in 
het Belgisch Staatsblad moet worden bekendgemaakt, heeft 
de Algemene Vergadering van de Hoge Raad besloten om 
deze oproep te publiceren per december 2015.

Om tegemoet te komen aan de diverse problemen bij 
de organisatie van de volgende verkiezingen die zullen 
plaatsvinden in het voorjaar van 2016 en gelet op het gegeven 
dat in uitvoering van de aanpassingen van het Gerechtelijk 
Wetboek het koninklijk besluit van 15 februari 1999 houdende 
de vaststelling van de verkiezingsprocedure voor de leden-
magistraten van de Hoge Raad voor de Justitie zal worden 
aangepast, wordt een advies bij hoogdringendheid verzocht”.

*
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2. Overeenkomstig artikel 84, § 3, eerste lid, van de wet-
ten op de Raad van State, heeft de afdeling Wetgeving zich 
moeten beperken tot het onderzoek van de bevoegdheid van 
de steller van de handeling, van de rechtsgrond1, alsmede van 
de vraag of aan de voorgeschreven vormvereisten is voldaan.

*

STREKKING VAN HET VOORONTWERP VAN WET

3. Het om advies voorgelegde voorontwerp van wet strekt 
ertoe een aantal bepalingen van het Gerechtelijk Wetboek 
die betrekking hebben op de Hoge Raad voor de Justitie, aan 
te passen. Het gaat om bepalingen inzake de voorwaarden 
om lid te zijn (artikel 2 van het ontwerp), de verkiezing van de 
leden (artikel 3) en de duur van de mandaten (artikelen 4 en 5).

ONDERZOEK VAN DE TEKST

Artikel 2

4. Artikel 2 van het ontwerp strekt ertoe het in artikel 259bis-
1, §  1, derde lid, van het Gerechtelijk Wetboek vermelde 
vereiste dat de leden van de Hoge Raad voor de Justitie 
“het bewijs [moeten] leveren van goed gedrag en zeden” te 
vervangen door de voorwaarde dat ze “niet veroordeeld zijn, 
zelfs niet met uitstel, tot enige correctionele of criminele straf, 
bestaande uit een geldboete, een gevangenisstraf of een au-
tonome straf, behoudens veroordelingen wegens inbreuken 
op de wetgeving betreffende de politie over het wegverkeer”. 
Dezelfde voorwaarde “is van overeenkomstige toepassing 
op personen die in het buitenland tot een soortgelijke straf 
zijn veroordeeld door een in kracht van gewijsde gegane 
veroordeling”.

Krachtens artikel 28 van het Gerechtelijk Wetboek gaat 
iedere rechterlijke beslissing in kracht van gewijsde zodra zij 
niet meer voor verzet of hoger beroep vatbaar is, behoudens 
de uitzonderingen die de wet bepaalt en onverminderd de 

gevolgen van de buitengewone rechtsmiddelen. Door te 
vermelden dat het om een in kracht van gewijsde gegane 

veroordeling dient te gaan, wordt vermeden dat rekening 
dient te worden gehouden met veroordelingen die nog niet 

defi nitief zijn.

Op de vraag waarom de vermelding dat het om een in 
kracht van gewijsde veroordeling dient te gaan slechts voor-
komt bij veroordelingen in het buitenland en niet bij die in 

België, antwoordde de gemachtigde het volgende:

“Het artikel dat we hebben opgenomen is geënt op artikel 

11 van de wet van 10 april 2014 tot wijziging van verschillende 
bepalingen met het oog op de oprichting van een nationaal 
register voor gerechtsdeskundigen en tot oprichting van een 
nationaal register voor beëdigd vertalers, tolken en vertalers-
tolken dat artikel 991quater van het Gerechtelijk Wetboek 

wijzigt en de voorwaarden bepaalt voor de opname in het 
register voor gerechtsdeskundigen.

1 Aangezien het om een voorontwerp van wet gaat, wordt onder 
“rechtsgrond” de overeenstemming met de hogere rechtsnormen 

verstaan.

2. En application de l’article 84, § 3, alinéa 1er, des lois sur le 
Conseil d’État, la section de législation a dû se limiter à l’exa-
men de la compétence de l’auteur de l’acte, du fondement 
juridique 1 et de l’accomplissement des formalités prescrites.

*

PORTÉE DE L’AVANT-PROJET DE LOI

3. L’avant-projet de loi soumis pour avis a pour objet 
d’adapter un certain nombre de dispositions du Code judi-
ciaire qui concernent le Conseil supérieur de la justice. Il s’agit 
de dispositions relatives aux conditions pour être membre 
(article 2 du projet), à l’élection des membres (article 3) et à 
la durée des mandats (articles 4 et 5).

EXAMEN DU TEXTE

Article 2

4. L’article 2 du projet vise à remplacer la condition men-
tionnée à l’article 259bis-1, § 1er, alinéa 3, du Code judiciaire 
selon laquelle les membres du Conseil supérieur de la justice 
“doivent (…) produire un certifi cat de bonne vie et mœurs” 
par la condition selon laquelle ils “ne [doivent] pas avoir été 
condamné[s], même avec sursis, à une quelconque peine 
correctionnelle ou criminelle consistant en une amende, une 
peine de prison ou une peine autonome, à l’exception des 
condamnations pour infraction à la réglementation relative à 
la police de la circulation routière”. La même condition “s’ap-
plique par analogie aux personnes qui ont été condamnées 
à l’étranger à une peine de même nature par un jugement 
coulé en force de chose jugée”.

En vertu de l’article 28 du Code judiciaire, toute décision 
passe en force de chose jugée dès qu’elle n’est plus suscep-
tible d’opposition ou d’appel, sauf les exceptions prévues par 
la loi et sans préjudice des effets des recours extraordinaires. 
En mentionnant qu’il doit s’agir d’une condamnation coulée 
en force de chose jugée, l’on évite de devoir tenir compte de 
condamnations qui ne sont pas encore défi nitives.

À la question de savoir pourquoi la mention qu’il doit s’agir 
d’un jugement passé en force de chose jugée ne fi gure qu’en 
cas de condamnations à l’étranger et pas pour les condam-
nations en Belgique, le délégué a répondu ce qui suit:

“Het artikel dat we hebben opgenomen is geënt op 
artikel 11 van de wet van 10 april 2014 tot wijziging van ver-
schillende bepalingen met het oog op de oprichting van een 
nationaal register voor gerechtsdeskundigen en tot oprichting 
van een nationaal register voor beëdigd vertalers, tolken en 
vertalers-tolken dat artikel  991quater van het Gerechtelijk 
Wetboek wijzigt en de voorwaarden bepaalt voor de opname 
in het register voor gerechtsdeskundigen.

1 S’agissant d’un avant-projet de loi, on entend par “fondement 
juridique” la conformité aux normes supérieures.



12 1343/001DOC 54 

2014 C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2015

De parlementaire werken bevatten geen verdere verduide-
lijking. Echter op zijn beurt hebben ze voor dit artikel inspiratie 
gehaald bij art. 5 van de wet van 10 april 1990 tot regeling 
van de private en bijzondere veiligheid die eveneens hetzelfde 
bepaalt en dus ook niet expliciet stelt dat ook binnenlandse 
veroordelingen in kracht van gewijsde moeten zijn gegaan.

Mij lijkt het logisch, hoewel niet expliciet zo gesteld, dat er 
geen verschil in behandeling is en dat ook de veroordelingen 
door Belgische hoven en rechtbanken in kracht van gewijsde 
moeten zijn gegaan. Zoniet is men immers nog niet defi nitief 
veroordeeld en kan men bezwaarlijk iemand verhinderen te 
kandideren. 

Eventueel kunnen we de tekst in die zin nog aanpassen.”

Om een discriminatie te vermijden tussen niet defi nitief 
veroordeelden naargelang de veroordeling in België dan wel 
in het buitenland is uitgesproken — er valt immers niet in te 
zien hoe dit verschil in behandeling verantwoord zou kunnen 
worden —, zal de ontworpen bepaling aangepast moeten 
worden.

 De griffier, De voorzitter,

 Annemie GOOSSENS Jo BAERT

De parlementaire werken bevatten geen verdere verduide-
lijking. Echter op zijn beurt hebben ze voor dit artikel inspiratie 
gehaald bij art. 5 van de wet van 10 april 1990 tot regeling van 
de private en bijzondere veiligheid die eveneens hetzelfde 
bepaalt en dus ook niet expliciet stelt dat ook binnenlandse 
veroordelingen in kracht van gewijsde moeten zijn gegaan.

Mij lijkt het logisch, hoewel niet expliciet zo gesteld, dat er 
geen verschil in behandeling is en dat ook de veroordelingen 
door Belgische hoven en rechtbanken in kracht van gewijsde 
moeten zijn gegaan. Zoniet is men immers nog niet defi nitief 
veroordeeld en kan men bezwaarlijk iemand verhinderen te 
kandideren.

Eventueel kunnen we de tekst in die zin nog aanpassen”.

Afi n d’éviter une discrimination entre les condamnés non 
défi nitifs selon que la condamnation a été prononcée en 
Belgique ou à l’étranger — on n’aperçoit en effet pas com-
ment cette différence de traitement pourrait être justifi ée —, 
il y aura lieu d’adapter la disposition en projet.

 Le greffier, Le président,

 Annemie GOOSSENS Jo BAERT
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WETSONTWERP 

FILIP, 

KONING DER BELGEN,

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, 
ONZE GROET.

op de voordracht van de minister van Justitie,

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN WIJ :

De minister van Justitie is ermee belast het ontwerp 
van wet, waarvan de tekst hierna volgt, in onze naam 
voor te leggen en bij de Kamer van volksvertegenwoor-
digers in te dienen:

HOOFDSTUK 1

Algemene bepaling

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

HOOFDSTUK 2

Wijzigingen van het Gerechtelijk Wetboek

Art. 2

In artikel 259bis-1, § 1, derde lid, van het Gerechtelijk 
Wetboek, ingevoegd bij de wet van 22 december 1998, 
worden de woorden “het bewijs leveren van goed gedrag 
en zeden” vervangen door de woorden “niet veroor-
deeld zijn, zelfs niet met uitstel, door een in kracht van 
gewijsde gegane veroordeling, tot enige correctionele 
of criminele straf, bestaande uit een geldboete, een 
gevangenisstraf of een autonome straf, behoudens 
veroordelingen wegens inbreuken op de wetgeving be-
treffende de politie over het wegverkeer. Deze bepaling 
is van overeenkomstige toepassing op personen die in 
het buitenland tot een soortgelijke straf zijn veroordeeld 
door een in kracht van gewijsde gegane veroordeling.”.

PROJET DE LOI 

PHILIPPE, 

ROI DES BELGES,

À tous, présents et à venir,
SALUT. 

sur la proposition du ministre de la Justice, 

NOUS AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS:

Le ministre de la Justice est chargé de présenter en 
Notre Nom et de déposer à la Chambre des représen-
tants le projet de loi dont la teneur suit:

CHAPITRE 1ER

Disposition générale

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 
74 de la Constitution.

CHAPITRE 2

Modifi cations du Code judiciaire

Art. 2

Dans l’article 259bis-1, § 1er, alinéa 3, du Code judi-
ciaire, inséré par la loi du 22 décembre 1998, les mots 
“produire un certifi cat de bonne vie et mœurs” sont 
remplacés par les mots “ne pas avoir été condamné, 
même avec sursis, par une condamnation coulée en 
force de chose jugée, à une quelconque peine correc-
tionnelle ou criminelle consistant en une amende, une 
peine de prison ou une peine autonome, à l’exception 
des condamnations pour infraction à la réglementation 
relative à la police de la circulation routière. Cette dispo-
sition s’applique par analogie aux personnes qui ont été 
condamnées à l’étranger à une peine de même nature 
par une condamnation coulée en force de chose jugée.”.
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Art. 3

In artikel 259bis-2, van hetzelfde Wetboek, ingevoegd 
bij de wet van 22 december 1998 en gewijzigd bij de wet 
van 19 december 2002, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° in paragraaf 1 wordt tussen het zesde en het ze-
vende lid een lid ingevoegd, luidende:

“Wanneer verschillende kandidaten een gelijk aantal 
stemmen behalen, worden zij gerangschikt volgens hun 
anciënniteit als beroepsmagistraat in afl opende volg-
orde. Wanneer er dan nog een gelijke rangschikking is, 
worden ze gerangschikt volgens leeftijd.”;

2° in paragraaf 1 worden in het zevende lid, dat het 
achtste lid wordt, de woorden “een in Ministerraad 
overlegd” opgeheven;

3° in paragraaf 3 wordt het cijfer “63” vervangen door 
het cijfer “66”.

Art. 4

In artikel 259bis-3, van hetzelfde Wetboek, ingevoegd 
bij de wet van 22 december 1998 en gewijzigd bij de 
wetten van 19 december 2002 en 13 juni 2006, worden 
de volgende wijzigingen aangebracht:

1° paragraaf 1 wordt vervangen als volgt:

“§ 1. De leden nemen in de Hoge Raad zitting voor 
een periode van vier jaar die ingaat op de dag van de 
installatie. Niemand mag meer dan twee mandaten 
vervullen.”;

2° in paragraaf 3 wordt de bepaling onder 5° vervan-
gen als volgt:

“een magistraat werd toegelaten tot de inruststelling.”.

Art. 5

In artikel 259bis-5, § 2, van hetzelfde Wetboek, in-
gevoegd bij de wet van 22 december 1998, wordt het 
tweede lid vervangen als volgt:

“De opvolger valt onder de toepassing van artikel 
259bis-3, § 1. Indien de resterende duur van het man-
daat minder dan een jaar bedraagt, geldt dit niet als een 
mandaat voor de toepassing van de beperking van het 
aantal mandaten voorzien in die bepaling.”.

Art. 3

À l’article 259bis-2  du même Code, inséré par la 
loi du 22  décembre  1998 et modifi é par la la loi du 
19 décembre 2002, les modifi cations suivantes sont 
apportées:

1° dans le paragraphe 1er, un alinéa rédigé comme 
suit est inséré entre les alinéas 6 et 7:

“Lorsque plusieurs candidats obtiennent le même 
nombre de voix, ils sont classés dans l’ordre décroissant 
de leur ancienneté en tant que magistrat professionnel. 
S’il subsiste encore des ex æquo, ils sont classés par 
ordre d’âge.”;

2° dans le paraphe 1er, alinéa 7, qui devient l’alinéa 
8, les mots “un arrêté royal délibéré en Conseil des 
ministres” sont remplacés par les mots “un arrêté royal”;

3° dans le paragraphe 3 le chiffre “63” est remplacé 
par le chiffre “66”.

Art. 4

À l’article 259bis-3  du même Code, inséré par la 
loi du 22  décembre  1998  et modifi é par les lois des 
19 décembre 2002 et 13  juin 2006, les modifi cations 
suivantes sont apportées:

1° le paragraphe 1er est remplacé par ce qui suit:

“§  1er. Les membres siègent au Conseil supérieur 
pour une période de quatre ans, prenant cours le jour 
de l’installation. Nul ne peut accomplir plus de deux 
mandats.”;

2° dans le paragraphe 3, le 5° est remplacé par ce 
qui suit:

“lorsqu’un magistrat a été admis à la retraite.”.

Art. 5

Dans l’article 259bis-5, § 2, du même Code, inséré 
par la loi du 22 décembre 1998, l’alinéa 2 est remplacé 
par ce qui suit:

“Le successeur tombe sous l’application de l’article 
259bis-3, § 1er. Si la durée restante du mandat est de 
moins d’un an, celui-ci n’entre pas en ligne de compte 
pour l’application de la limitation du nombre de mandats 
prévue dans cette disposition.”.
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HOOFDSTUK 3

Inwerkingtreding

Art. 6

Deze wet treedt in werking de dag waarop ze in het 
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Gegeven te Brussel, 27 september 2015

FILIP 

VAN KONINGSWEGE :

De minister van Justitie,

Koen GEENS

CHAPITRE 3

Entrée en vigueur

Art. 6

La présente loi entre en vigueur le jour de sa publi-
cation au Moniteur belge.

Donné à Bruxelles, le 27 septembre 2015

PHILIPPE

PAR LE ROI :

Le ministre de la Justice,

 Koen GEENS
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Coördinatietabel 

Gerechtelijk Wetboek Voorontwerp van wet tot aanpassing van de 
bepalingen van het Gerechtelijk Wetboek inzake de 
verkiezing en de aanstelling van de leden van de 
Hoge Raad voor de Justitie

Art. 259bis-1
§ 1. De Hoge Raad voor de Justitie zoals ingesteld 
door artikel 151 van de Grondwet, hierna te noemen 
"Hoge Raad", telt vierenveertig leden van Belgische 
nationaliteit.
De Hoge Raad bestaat uit een Nederlandstalig en 

een Franstalig college van elk tweeëntwintig leden. 
Elk college telt elf magistraten en elf niet-
magistraten.
Alle leden moeten de burgerlijke en politieke 

rechten genieten en het bewijs leveren van goed 
gedrag en zeden.
§ 2. De groep magistraten bestaat per college ten 

minste uit :
1° een lid van een hof of van het openbaar 

ministerie bij een hof;
2° een lid van de zittende magistratuur;
3° een lid van het openbaar ministerie;
4° een lid per rechtsgebied van het hof van beroep.
De magistraten van het Hof van Cassatie, (...) de 

bijstandsmagistraten (, de verbindingsmagistraten in 
jeugdzaken) en de federale magistraten worden 
geacht deel uit te maken van het rechtsgebied van 
het hof van beroep te Brussel. (De magistraten die 
met toepassing van artikel 144bis, § 3, eerste en 
tweede lid, belast zijn met een opdracht, blijven, 
voor de verkiezingen bedoeld in artikel 259bis-2,
verbonden aan hun rechtscollege.
§ 3. De groep niet-magistraten telt per college ten 

minste vier leden van elk geslacht en bestaat uit ten 
minste :
1° vier advocaten met een beroepservaring van ten 

minste tien jaar balie;
2° drie hoogleraren aan een universiteit of een 

hogeschool in de Vlaamse of Franse Gemeenschap 
met een voor de opdracht van de Hoge Raad 
relevante beroepservaring van ten minste tien jaar;

3° vier leden die houder zijn van ten minste een 
diploma van een hogeschool van de Vlaamse of 
Franse Gemeenschap met een voor de opdracht van 
de Hoge Raad relevante beroepservaring van ten 

Art. 259bis-1
§ 1. De Hoge Raad voor de Justitie zoals ingesteld door 
artikel 151 van de Grondwet, hierna te noemen "Hoge 
Raad", telt vierenveertig leden van Belgische 
nationaliteit.

De Hoge Raad bestaat uit een Nederlandstalig en een 
Franstalig college van elk tweeëntwintig leden. Elk 
college telt elf magistraten en elf niet-magistraten.

Alle leden moeten de burgerlijke en politieke rechten 
genieten en niet veroordeeld zijn, zelfs niet met 
uitstel, tot enige correctionele of criminele straf, 
bestaande uit een geldboete, een gevangenisstraf of 
een autonome straf, behoudens veroordelingen 
wegens inbreuken op de wetgeving betreffende de 
politie over het wegverkeer. Deze bepaling is van 
overeenkomstige toepassing op personen die in het 
buitenland tot een soortgelijke straf zijn veroordeeld
door een in kracht van gewijsde gegane 
veroordeling.

§ 2. De groep magistraten bestaat per college ten 
minste uit :

1° een lid van een hof of van het openbaar ministerie 
bij een hof;

2° een lid van de zittende magistratuur;
3° een lid van het openbaar ministerie;
4° een lid per rechtsgebied van het hof van beroep.
De magistraten van het Hof van Cassatie, (...) de 

bijstandsmagistraten (, de verbindingsmagistraten in 
jeugdzaken) en de federale magistraten worden geacht 
deel uit te maken van het rechtsgebied van het hof van 
beroep te Brussel. (De magistraten die met toepassing 
van artikel 144bis, § 3, eerste en tweede lid, belast zijn 
met een opdracht, blijven, voor de verkiezingen 
bedoeld in artikel 259bis-2, verbonden aan hun
rechtscollege.

§ 3. De groep niet-magistraten telt per college ten 
minste vier leden van elk geslacht en bestaat uit ten 
minste :

1° vier advocaten met een beroepservaring van ten 
minste tien jaar balie;

2° drie hoogleraren aan een universiteit of een 
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minste tien jaar op juridisch, economisch, 
administratief, sociaal of wetenschappelijk vlak.
Ten minste één lid van het Franstalig college moet 

het bewijs leveren van de kennis van het Duits.

hogeschool in de Vlaamse of Franse Gemeenschap met 
een voor de opdracht van de Hoge Raad relevante 
beroepservaring van ten minste tien jaar;

3° vier leden die houder zijn van ten minste een 
diploma van een hogeschool van de Vlaamse of Franse 
Gemeenschap met een voor de opdracht van de Hoge 
Raad relevante beroepservaring van ten minste tien jaar 
op juridisch, economisch, administratief, sociaal of 
wetenschappelijk vlak.

Ten minste één lid van het Franstalig college moet het 
bewijs leveren van de kennis van het Duits.

Art. 259bis-2
§ 1. De magistraten worden verkozen bij 
rechtstreekse en geheime verkiezing uit de 
beroepsmagistraten in actieve dienst door een 
Nederlandstalig en een Franstalig kiescollege dat 
bestaat uit de beroepsmagistraten van de taalrol die 
overeenstemt met die van de benoeming.

De stemming is verplicht en geheim.
Op straffe van ongeldigheid van het stembiljet 

brengt elke kiezer drie stemmen uit waarvan, ten 
minste één voor een kandidaat van de zittende 
magistratuur, één voor een kandidaat van het 
openbaar ministerie en één voor een kandidaat van 
elk geslacht.
De kandidaten worden per kiescollege gerangschikt 

in volgorde van het aantal behaalde stemmen.
In de volgorde van het aantal behaalde stemmen 

zijn eerst de magistraten verkozen die voldoen aan 
de criteria bedoeld in artikel 259bis-1, § 2, in de 
aldaar bepaalde volgorde.
Zodra aan de criteria bedoeld in artikel 259bis-1, § 

2, is voldaan, zijn de magistraten verkozen in de 
volgorde van het aantal behaalde stemmen.
De verkiezingsprocedure wordt geregeld bij een in 

Ministerraad overlegd koninklijk besluit.
§ 2. De niet-magistraten worden door de Senaat 

benoemd met een meerderheid van twee derden van 
de uitgebrachte stemmen.
Onverminderd het recht om zich individueel 

kandidaat te stellen, kunnen door elk van de orden 
van advocaten en door elk van de universiteiten en 
hogescholen van de Vlaamse en Franse 
Gemeenschap kandidaten worden voorgedragen. Per 
college worden ten minste vijf leden uit de 
voorgedragen kandidaten benoemd.
§ 3. Op het ogenblik van de kandidaatstelling mag 

de leeftijd van 63 jaar niet zijn bereikt.

Art. 259bis-2
§ 1. De magistraten worden verkozen bij rechtstreekse 
en geheime verkiezing uit de beroepsmagistraten in 
actieve dienst door een Nederlandstalig en een 
Franstalig kiescollege dat bestaat uit de 
beroepsmagistraten van de taalrol die overeenstemt met 
die van de benoeming.

De stemming is verplicht en geheim.
Op straffe van ongeldigheid van het stembiljet brengt 

elke kiezer drie stemmen uit waarvan, ten minste één 
voor een kandidaat van de zittende magistratuur, één 
voor een kandidaat van het openbaar ministerie en één 
voor een kandidaat van elk geslacht.

De kandidaten worden per kiescollege gerangschikt in 
volgorde van het aantal behaalde stemmen.

In de volgorde van het aantal behaalde stemmen zijn 
eerst de magistraten verkozen die voldoen aan de 
criteria bedoeld in artikel 259bis-1, § 2, in de aldaar 
bepaalde volgorde.

Zodra aan de criteria bedoeld in artikel 259bis-1, § 2, 
is voldaan, zijn de magistraten verkozen in de volgorde 
van het aantal behaalde stemmen.
Wanneer verschillende kandidaten een gelijk aantal 
stemmen behalen, worden zij gerangschikt volgens 
hun anciënniteit als beroepsmagistraat in aflopende 
volgorde.  Wanneer er dan nog een gelijke 
rangschikking is, worden ze gerangschikt volgens 
leeftijd

De verkiezingsprocedure wordt geregeld bij 
koninklijk besluit.

§ 2. De niet-magistraten worden door de Senaat 
benoemd met een meerderheid van twee derden van de 
uitgebrachte stemmen.

Onverminderd het recht om zich individueel kandidaat 
te stellen, kunnen door elk van de orden van advocaten 
en door elk van de universiteiten en hogescholen van de 
Vlaamse en Franse Gemeenschap kandidaten worden 
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§ 4. Voor de leden van de Hoge Raad wordt voor 
de duur van het mandaat een lijst met opvolgers 
opgesteld.
Voor de magistraten bestaat deze lijst uit de niet-

verkozen magistraten in de volgorde van het aantal 
behaalde stemmen.
Voor de niet-magistraten wordt deze lijst opgesteld 

door de Senaat; hij bestaat uit de niet-benoemde 
kandidaten.
§ 5. Ten laatste acht maanden voor het verstrijken 

van het mandaat van de leden van de Hoge Raad 
wordt een oproep tot de kandidaten bekendgemaakt 
in het Belgisch Staatsblad. 
Voor de magistraten moeten de kandidaturen op 

straffe van verval binnen een termijn van een maand 
na deze oproep bij een ter post aangetekende brief 
aan de Hoge Raad worden gericht.
Voor de niet-magistraten moeten de kandidaturen 

en de lijsten met voorgedragen kandidaten bedoeld 
in § 2, tweede lid, op straffe van verval binnen een 
termijn van drie maanden na deze oproep aan de 
voorzitter van de Senaat worden gericht bij een ter 
post aangetekende brief.
De Minister van Justitie maakt de lijst met de 

aantredende leden van de Hoge Raad voor de Justitie 
en hun opvolgers bekend in het Belgisch Staatsblad 
in de derde maand vóór het verstrijken van het 
mandaat. De Hoge Raad maakt de samenstelling van 
het bureau en de commissies bekend in het Belgisch 
Staatsblad en deze bekendmaking geldt als 
installatie.
De uittredende leden houden zitting tot het 

verstrijken van hun mandaat en in ieder geval tot de 
installatie van de nieuwe leden van het bureau en de 
commissies overeenkomstig artikel 259bis -4.

voorgedragen. Per college worden ten minste vijf leden 
uit de voorgedragen kandidaten benoemd.

§ 3. Op het ogenblik van de kandidaatstelling mag de 
leeftijd van 66 jaar niet zijn bereikt.

§ 4. Voor de leden van de Hoge Raad wordt voor de 
duur van het mandaat een lijst met opvolgers opgesteld.

Voor de magistraten bestaat deze lijst uit de niet-
verkozen magistraten in de volgorde van het aantal 
behaalde stemmen.

Voor de niet-magistraten wordt deze lijst opgesteld 
door de Senaat; hij bestaat uit de niet-benoemde 
kandidaten.

§ 5. Ten laatste acht maanden voor het verstrijken van 
het mandaat van de leden van de Hoge Raad wordt een 
oproep tot de kandidaten bekendgemaakt in het 
Belgisch Staatsblad. 

Voor de magistraten moeten de kandidaturen op 
straffe van verval binnen een termijn van een maand na 
deze oproep bij een ter post aangetekende brief aan de 
Hoge Raad worden gericht.

Voor de niet-magistraten moeten de kandidaturen en 
de lijsten met voorgedragen kandidaten bedoeld in § 2, 
tweede lid, op straffe van verval binnen een termijn van 
drie maanden na deze oproep aan de voorzitter van de 
Senaat worden gericht bij een ter post aangetekende 
brief.

De Minister van Justitie maakt de lijst met de 
aantredende leden van de Hoge Raad voor de Justitie en 
hun opvolgers bekend in het Belgisch Staatsblad in de 
derde maand vóór het verstrijken van het mandaat. De 
Hoge Raad maakt de samenstelling van het bureau en 
de commissies bekend in het Belgisch Staatsblad en 
deze bekendmaking geldt als installatie.

De uittredende leden houden zitting tot het verstrijken 
van hun mandaat en in ieder geval tot de installatie van 
de nieuwe leden van het bureau en de commissies 
overeenkomstig artikel 259bis -4.

Art. 259bis-3
§ 1. De leden nemen in de Hoge Raad zitting voor 
een periode van vier jaar die ingaat op de dag van de 
installatie en die eenmaal kan worden hernieuwd.
§ 2. Het lidmaatschap van de Hoge Raad is tijdens 

de duur van het mandaat onverenigbaar met de
uitoefening van :
1° een ambt van plaatsvervangend magistraat; 
2° een bij verkiezing verleend openbaar mandaat;
3° een openbaar ambt van politieke aard;
4° een mandaat van korpschef.

Art. 259bis-3
§ 1. De leden nemen in de Hoge Raad zitting voor 
een periode van vier jaar die ingaat op de dag van 
de installatie. Niemand mag meer dan twee 
mandaten vervullen.

§ 2. Het lidmaatschap van de Hoge Raad is tijdens de 
duur van het mandaat onverenigbaar met de uitoefening 
van :

1° een ambt van plaatsvervangend magistraat; 
2° een bij verkiezing verleend openbaar mandaat;
3° een openbaar ambt van politieke aard;
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§ 3. Het mandaat in de Hoge Raad eindigt van 
rechtswege indien :
1° het lid er om verzoekt;
2° een onverenigbaarheid bedoeld in § 2 ontstaat;
3° een lid de hoedanigheid vereist als voorwaarde 

om in de Hoge Raad zitting te kunnen nemen, 
verliest;
4° een lid kandidaat is voor een benoeming tot 

magistraat of een aanwijzing tot korpschef, 
bijstandsmagistraat (, verbindingsmagistraat in 
jeugdzaken of federale) magistraat; 
5° een lid de leeftijd van inruststelling heeft bereikt 

bepaald in artikel 383, § 1, voor de leden van de 
rechtscolleges andere dan het Hof van Cassatie.
§ 4. Het mandaat van een lid kan om ernstige 

redenen worden opgeheven door de Hoge Raad die 
daarover beslist met een meerderheid van twee 
derden van de uitgebrachte stemmen in elke college. 
Tegen de beslissingen staat geen enkel beroep open.

Het mandaat kan niet worden opgeheven dan nadat 
het lid gehoord is over de aangevoerde redenen. 
Voorafgaandelijk aan de hoorzitting stelt de Hoge 
Raad een dossier samen dat alle stukken bevat die 
betrekking hebben op de aangevoerde redenen.
Ten minste vijf dagen voor de hoorzitting wordt de 

betrokkene opgeroepen bij een ter post aangetekende 
brief met ten minste opgave van :
1° de aangevoerde ernstige redenen;
2° het feit dat de opheffing van het mandaat wordt 

overwogen;
3° plaats, dag en uur van de hoorzitting;
4° het recht van de betrokkene zich te laten bijstaan 

door een persoon naar keuze;
5° de plaats waar en de termijn waarbinnen het 

dossier kan worden ingezien;
6° het recht om getuigen te doen oproepen.
Vanaf de oproeping tot en met de dag voor de 

hoorzitting kunnen de betrokkene en de persoon die 
hem bijstaat het dossier inzien.
Van de hoorzitting wordt proces-verbaal opgesteld.

4° een mandaat van korpschef.
§ 3. Het mandaat in de Hoge Raad eindigt van 

rechtswege indien :
1° het lid er om verzoekt;
2° een onverenigbaarheid bedoeld in § 2 ontstaat;
3° een lid de hoedanigheid vereist als voorwaarde om 

in de Hoge Raad zitting te kunnen nemen, verliest;
4° een lid kandidaat is voor een benoeming tot 

magistraat of een aanwijzing tot korpschef, 
bijstandsmagistraat (, verbindingsmagistraat in 
jeugdzaken of federale) magistraat; 

5° een magistraat werd toegelaten tot de 
inruststelling.

§ 4. Het mandaat van een lid kan om ernstige redenen 
worden opgeheven door de Hoge Raad die daarover 
beslist met een meerderheid van twee derden van de 
uitgebrachte stemmen in elke college. Tegen de 
beslissingen staat geen enkel beroep open.

Het mandaat kan niet worden opgeheven dan nadat het 
lid gehoord is over de aangevoerde redenen. 
Voorafgaandelijk aan de hoorzitting stelt de Hoge Raad 
een dossier samen dat alle stukken bevat die betrekking 
hebben op de aangevoerde redenen.

Ten minste vijf dagen voor de hoorzitting wordt de 
betrokkene opgeroepen bij een ter post aangetekende 
brief met ten minste opgave van :

1° de aangevoerde ernstige redenen;
2° het feit dat de opheffing van het mandaat wordt 

overwogen;
3° plaats, dag en uur van de hoorzitting;
4° het recht van de betrokkene zich te laten bijstaan 

door een persoon naar keuze;
5° de plaats waar en de termijn waarbinnen het dossier 

kan worden ingezien;
6° het recht om getuigen te doen oproepen.
Vanaf de oproeping tot en met de dag voor de 

hoorzitting kunnen de betrokkene en de persoon die 
hem bijstaat het dossier inzien.

Van de hoorzitting wordt proces-verbaal opgesteld.
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Art. 259bis-5
§ 1. Onverminderd andersluidende bepalingen 
besluiten de Hoge Raad, de colleges, de commissies 
en het bureau bij volstrekte meerderheid van 
stemmen op voorwaarde dat ten minste de helft van 
de leden aanwezig is. Bij staking van stemmen 
beslist de stem van de voorzitter.
§ 2. Een lid waarvan het mandaat voortijdig 

openvalt, wordt voor de resterende duur vervangen 
door een opvolger. Betreft het een magistraat dan 
wordt hij vervangen door de eerst gerangschikte 
kandidaat op de lijst bedoeld in artikel 259bis-2, § 4, 
tweede lid. Betreft het een niet-magistraat, dan wijst 
de Senaat de opvolger aan uit de lijst bedoeld in 
artikel 259bis-2, § 4, derde lid.
In deze gevallen valt de opvolger onder de 

toepassing van artikel 259bis-3, § 1.

Art. 259bis-5
§ 1. Onverminderd andersluidende bepalingen besluiten 
de Hoge Raad, de colleges, de commissies en het 
bureau bij volstrekte meerderheid van stemmen op 
voorwaarde dat ten minste de helft van de leden 
aanwezig is. Bij staking van stemmen beslist de stem 
van de voorzitter.

§ 2. Een lid waarvan het mandaat voortijdig openvalt, 
wordt voor de resterende duur vervangen door een 
opvolger. Betreft het een magistraat dan wordt hij 
vervangen door de eerst gerangschikte kandidaat op de 
lijst bedoeld in artikel 259bis-2, § 4, tweede lid. Betreft 
het een niet-magistraat, dan wijst de Senaat de opvolger 
aan uit de lijst bedoeld in artikel 259bis-2, § 4, derde 
lid.
De opvolger valt onder de toepassing van artikel 
259bis-3, §1. Indien de resterende duur van het 
mandaat minder dan één jaar bedraagt, geldt dit 
niet als een mandaat voor de toepassing van de 
beperking van het aantal mandaten voorzien in die 
bepaling.



231343/001DOC 54 

2014 C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2015

TABLEAU DE COORDINATION

Code judiciaire Avant-projet de loi adaptant les dispositions du 
Code judiciaire relatives à l'élection et à la 
désignation des membres du Conseil supérieur de la 
justice

Art. 259bis-1
§ 1er. Le Conseil supérieur de la Justice institué par 
l'article 151 de la Constitution, ci-après dénommé " 
Conseil supérieur ", est composé de quarante-quatre 
membres de nationalité belge.
Le Conseil supérieur se compose d'un collège 

néerlandophone et d'un collège francophone, 
composés chacun de vingt-deux membres. Chaque 
collège compte onze magistrats et onze non-
magistrats.
Tous les membres doivent jouir des droits civils et 

politiques et produire un certificat de bonne vie et 
moeurs.
§ 2. Le groupe des magistrats compte par collège 

au moins :
1° un membre d'une cour ou du ministère public 

près une cour;
2° un membre du siège;
3° un membre du ministère public;
4° un membre par ressort de cour d'appel.
Les magistrats de la Cour de cassation, (...) les 

magistrats d'assistance (, les magistrats de liaison en 
matière de jeunesse) et les magistrats fédéraux sont 
réputés faire partie du ressort de la cour d'appel de 
Bruxelles. (Les magistrats chargés d'une mission en 
application de l'article 144bis, § 3, alinéas 1er et 2, 
restent, pour les élections visées à l'article 259bis-2,
attachés à leur juridiction.
§ 3. Le groupe des non-magistrats compte, par 

collège au moins quatre membres de chaque sexe et 
est compose d'au moins :
1° quatre avocats possédant une expérience 

professionnelle d'au moins dix années au barreau;
2° trois professeurs d'une université ou d'une école 

supérieure dans la Communauté flamande ou
française possédant une expérience professionnelle 
utile pour la mission du Conseil supérieur d'au 
moins dix années;
3° quatre membres, porteurs d'au moins un diplôme 

d'une école supérieure de la Communauté flamande 

Art. 259bis-1
§ 1er. Le Conseil supérieur de la Justice institué par 
l'article 151 de la Constitution, ci-après dénommé " 
Conseil supérieur ", est composé de quarante-quatre 
membres de nationalité belge.

Le Conseil supérieur se compose d'un collège 
néerlandophone et d'un collège francophone, composés 
chacun de vingt-deux membres. Chaque collège compte 
onze magistrats et onze non-magistrats.

Tous les membres doivent jouir des droits civils et 
politiques et ne pas avoir été condamné, même avec 
sursis, à une quelconque peine correctionnelle ou 
criminelle consistant en une amende,  une peine de 
prison ou une peine autonome, à l'exception des 
condamnations pour infraction à la réglementation 
relative à la police de la circulation routière. Cette 
disposition s'applique par analogie aux personnes 
qui ont été condamnées à l'étranger à une peine de 
même nature par un jugement coulé en force de 
chose jugée.

§ 2. Le groupe des magistrats compte par collège au 
moins :

1° un membre d'une cour ou du ministère public près 
une cour;

2° un membre du siège;
3° un membre du ministère public;
4° un membre par ressort de cour d'appel.
Les magistrats de la Cour de cassation, (...) les 

magistrats d'assistance (, les magistrats de liaison en 
matière de jeunesse) et les magistrats fédéraux sont 
réputés faire partie du ressort de la cour d'appel de 
Bruxelles. (Les magistrats chargés d'une mission en 
application de l'article 144bis, § 3, alinéas 1er et 2, 
restent, pour les élections visées à l'article 259bis-2,
attachés à leur juridiction.

§ 3. Le groupe des non-magistrats compte, par collège 
au moins quatre membres de chaque sexe et est 
compose d'au moins :

1° quatre avocats possédant une expérience 
professionnelle d'au moins dix années au barreau;
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ou française et possédant une expérience 
professionnelle utile pour la mission du Conseil 
supérieur d'au moins dix années dans le domaine 
juridique, économique, administratif, social ou 
scientifique.
Au moins un membre du collège francophone doit 

justifier de la connaissance de l'allemand.

2° trois professeurs d'une université ou d'une école 
supérieure dans la Communauté flamande ou française 
possédant une expérience professionnelle utile pour la 
mission du Conseil supérieur d'au moins dix années;

3° quatre membres, porteurs d'au moins un diplôme 
d'une école supérieure de la Communauté flamande ou 
française et possédant une expérience professionnelle 
utile pour la mission du Conseil supérieur d'au moins 
dix années dans le domaine juridique, économique, 
administratif, social ou scientifique.

Au moins un membre du collège francophone doit 
justifier de la connaissance de l'allemand.

Art. 259bis-2
§ 1er. Les magistrats sont élus, par scrutin direct et 
secret, parmi les magistrats de carrière en activité de 
service, par un collège électoral néerlandophone et 
un collège électoral francophone composes des 
magistrats du rôle linguistique correspondant à celui 
de la nomination.
Le vote est obligatoire et secret.
Sous peine de nullité du bulletin de vote, chaque 

électeur doit émettre trois suffrages dont, au moins, 
un pour un candidat du siège, un pour un candidat 
du ministère public et un pour un candidat de chaque 
sexe.
Les candidats sont classés par collège électoral en 

fonction du nombre de voix obtenues.
Les magistrats qui satisfont aux critères prévus à 

l'article 259bis-1, § 2, dans l'ordre qui y est 
déterminé, sont élus en premier en fonction du 
nombre de voix obtenues.
Dès qu'il est satisfait aux critères prévus à l'article 

259bis-1, § 2, les magistrats sont élus en fonction du 
nombre de voix obtenues.
La procédure d'élection est réglée par un arrêté 

royal délibéré en Conseil des ministres.
§ 2. Les non-magistrats sont nommés par le Sénat à 

la majorité des deux tiers des suffrages émis.
Sans préjudice du droit de présenter des 

candidatures individuelles, des candidats peuvent 
être présentés par chacun des ordres des avocats et 
par chacune des universités et écoles supérieures de 
la Communauté française et de la Communauté 
flamande. Pour chaque collège, au moins cinq 
membres sont nommés parmi les candidats 
présentés.
§ 3. On ne peut avoir atteint l'âge de 63 ans au 

moment de la candidature.

Art. 259bis-2
§ 1er. Les magistrats sont élus, par scrutin direct et 
secret, parmi les magistrats de carrière en activité de 
service, par un collège électoral néerlandophone et un 
collège électoral francophone composes des magistrats 
du rôle linguistique correspondant à celui de la 
nomination.

Le vote est obligatoire et secret.
Sous peine de nullité du bulletin de vote, chaque 

électeur doit émettre trois suffrages dont, au moins, un 
pour un candidat du siège, un pour un candidat du 
ministère public et un pour un candidat de chaque sexe.

Les candidats sont classés par collège électoral en 
fonction du nombre de voix obtenues.

Les magistrats qui satisfont aux critères prévus à 
l'article 259bis-1, § 2, dans l'ordre qui y est déterminé, 
sont élus en premier en fonction du nombre de voix 
obtenues.

Dès qu'il est satisfait aux critères prévus à l'article 
259bis-1, § 2, les magistrats sont élus en fonction du 
nombre de voix obtenues.
Lorsque plusieurs candidats obtiennent le même 
nombre de voix, ils sont classés dans l'ordre 
décroissant de leur ancienneté en tant que magistrat 
professionnel.  S'il subsiste encore des ex æquo, ils 
sont classés par ordre d'âge.

La procédure d'élection est réglée par un arrêté 
royal.

§ 2. Les non-magistrats sont nommés par le Sénat à la 
majorité des deux tiers des suffrages émis.

Sans préjudice du droit de présenter des candidatures 
individuelles, des candidats peuvent être présentés par 
chacun des ordres des avocats et par chacune des 
universités et écoles supérieures de la Communauté 
française et de la Communauté flamande. Pour chaque 
collège, au moins cinq membres sont nommés parmi les 



251343/001DOC 54 

2014 C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2015

3

§ 4. Une liste de membres successeurs du Conseil 
supérieur est établie pour la durée du mandat.
La liste des successeurs des magistrats est 

constituée des magistrats non élus classés en 
fonction du nombre de suffrages obtenus.
La liste des suppléants des non-magistrats est 

établie par le Sénat; elle est constituée des candidats 
qui ne sont pas nommés.
§ 5. Au plus tard (huit mois) avant l'expiration du 

mandat des membres du Conseil supérieur, un appel 
aux candidats est publié au Moniteur belge.
Les candidatures des magistrats doivent, à peine de 

déchéance, être adressées au Conseil supérieur par 
lettre recommandée à la poste dans le mois qui suit 
l'appel aux candidats.
Pour les non-magistrats, les candidatures et les 

listes des candidats présentes visées au § 2, alinéa 2, 
doivent, à peine de déchéance, être adressées au 
président du Sénat par lettre recommandée à la poste 
dans les trois mois qui suivent l'appel aux candidats.
(Le Ministre de la Justice publie la liste des 

membres entrants du Conseil supérieur de la Justice 
et de leurs successeurs au Moniteur belge au cours 
du troisième mois précédant l'expiration du mandat. 
Le Conseil supérieur publie la composition du 
bureau et des commissions au Moniteur belge et 
cette publication vaut installation.
Les membres sortants siègent jusqu'au terme de 

leur mandat et, dans tous les cas, jusqu'à 
l'installation des nouveaux membres du bureau et 
des commissions conformément à l'article 259bis-4.

candidats présentés.
§ 3. On ne peut avoir atteint l'âge de 66 ans au 

moment de la candidature.
§ 4. Une liste de membres successeurs du Conseil 

supérieur est établie pour la durée du mandat.
La liste des successeurs des magistrats est constituée 

des magistrats non élus classés en fonction du nombre 
de suffrages obtenus.

La liste des suppléants des non-magistrats est établie 
par le Sénat; elle est constituée des candidats qui ne 
sont pas nommés.

§ 5. Au plus tard (huit mois) avant l'expiration du 
mandat des membres du Conseil supérieur, un appel 
aux candidats est publié au Moniteur belge.

Les candidatures des magistrats doivent, à peine de 
déchéance, être adressées au Conseil supérieur par lettre 
recommandée à la poste dans le mois qui suit l'appel 
aux candidats.

Pour les non-magistrats, les candidatures et les listes 
des candidats présentes visées au § 2, alinéa 2, doivent, 
à peine de déchéance, être adressées au président du 
Sénat par lettre recommandée à la poste dans les trois 
mois qui suivent l'appel aux candidats.

(Le Ministre de la Justice publie la liste des membres 
entrants du Conseil supérieur de la Justice et de leurs 
successeurs au Moniteur belge au cours du troisième 
mois précédant l'expiration du mandat. Le Conseil 
supérieur publie la composition du bureau et des 
commissions au Moniteur belge et cette publication 
vaut installation.

Les membres sortants siègent jusqu'au terme de leur 
mandat et, dans tous les cas, jusqu'à l'installation des 
nouveaux membres du bureau et des commissions 
conformément à l'article 259bis-4.

Art. 259bis-3
§1er. Les membres siègent au Conseil supérieur 
pour une période de quatre ans renouvelable une 
fois, prenant cours le jour de l'installation.) 

§ 2. Pendant la durée du mandat, l'appartenance au 
Conseil supérieur est incompatible avec l'exercice :
1° d'une fonction de magistrat suppléant; 
2° d'un mandat public conféré par voie d'élection;
3° d'une charge publique d'ordre politique;
4° d'un mandat de chef de corps.
§ 3. Il est mis fin de plein droit au mandat au sein 

du Conseil supérieur :
1° à la demande du membre lui-même;
2° dès l'apparition d'une incompatibilité visée au § 

Art. 259bis-3
§1er. Les membres siègent au Conseil supérieur 
pour une période de quatre ans, prenant cours le 
jour de l'installation. Nul ne peut accomplir plus de 
deux mandats.

§ 2. Pendant la durée du mandat, l'appartenance au 
Conseil supérieur est incompatible avec l'exercice :

1° d'une fonction de magistrat suppléant; 
2° d'un mandat public conféré par voie d'élection;
3° d'une charge publique d'ordre politique;
4° d'un mandat de chef de corps.
§ 3. Il est mis fin de plein droit au mandat au sein du 

Conseil supérieur :
1° à la demande du membre lui-même;
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2;
3° en cas de perte de la qualité requise pour 

pouvoir siéger au Conseil supérieur;
4° lorsqu'un membre est candidat pour être nommé 

magistrat ou pour être désigné chef de corps, 
(magistrat d'assistance, magistrat de liaison en 
matière de jeunesse) ou magistrat fédéral; 
5° lorsqu'un membre atteint l'âge de l'admission à 

la retraite visé à l'article 383, § 1er, pour les 
membres des juridictions autres que la Cour de 
cassation.
§ 4. Lorsque des motifs graves le justifient, il peut 

être mis fin au mandat d'un membre par le Conseil 
supérieur, qui en décide à la majorité des deux tiers 
des suffrages émis dans chaque collège. Les 
décisions ne sont susceptibles d'aucun recours.
Il ne peut être mis fin au mandat qu'après avoir 

entendu le membre à propos des motifs invoqués. 
Préalablement à cette audition, le Conseil supérieur 
constitue un dossier qui contient toutes les pièces en 
rapport avec les motifs invoqués.
L'intéressé est convoqué au moins cinq jours avant 

l'audition par une lettre recommandée à la poste qui 
indique au moins :
1° les motifs graves invoqués;
2° le fait qu'il est envisagé de mettre fin au mandat;
3° le lieu, le jour et l'heure de l'audition;
4° le droit, pour l'intéressé, de se faire assister par 

une personne de son choix;
5° l'endroit où le dossier peur être consulté et le 

délai accordé à cet effet;
6° le droit de faire appeler des témoins.
L'intéressé et la personne qui l'assiste, peuvent 

consulter le dossier à partir du jour de la 
convocation jusque et y compris la veille de 
l'audition.
Il est dressé procès-verbal de l'audition.

2° dès l'apparition d'une incompatibilité visée au § 2;
3° en cas de perte de la qualité requise pour pouvoir 

siéger au Conseil supérieur;
4° lorsqu'un membre est candidat pour être nommé 

magistrat ou pour être désigné chef de corps, (magistrat 
d'assistance, magistrat de liaison en matière de 
jeunesse) ou magistrat fédéral; 

5° lorsqu'un magistrat a été admis à la retraite.
§ 4. Lorsque des motifs graves le justifient, il peut être 

mis fin au mandat d'un membre par le Conseil 
supérieur, qui en décide à la majorité des deux tiers des 
suffrages émis dans chaque collège. Les décisions ne 
sont susceptibles d'aucun recours.

Il ne peut être mis fin au mandat qu'après avoir 
entendu le membre à propos des motifs invoqués. 
Préalablement à cette audition, le Conseil supérieur 
constitue un dossier qui contient toutes les pièces en 
rapport avec les motifs invoqués.

L'intéressé est convoqué au moins cinq jours avant 
l'audition par une lettre recommandée à la poste qui 
indique au moins :

1° les motifs graves invoqués;
2° le fait qu'il est envisagé de mettre fin au mandat;
3° le lieu, le jour et l'heure de l'audition;
4° le droit, pour l'intéressé, de se faire assister par une 

personne de son choix;
5° l'endroit où le dossier peur être consulté et le délai 

accordé à cet effet;
6° le droit de faire appeler des témoins.
L'intéressé et la personne qui l'assiste, peuvent 

consulter le dossier à partir du jour de la convocation 
jusque et y compris la veille de l'audition.

Il est dressé procès-verbal de l'audition.
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Art. 259bis-5
§ 1er. Sans préjudice de dispositions contraires, les 
décisions du Conseil supérieur, des collèges, des 
commissions et du bureau sont prises à la majorité 
absolue des suffrages, à la condition qu'au moins la 
moitié des membres soient présents. En cas de parité 
des suffrages, la voix du président est prépondérante.
§ 2. Le membre dont le mandat devient 

prématurément vacant est remplacé par un suppléant 
pour le reste de son mandat. S'il s'agit d'un magistrat, 
il est remplacé par le premier candidat classé sur la 
liste visée à l'article 259bis-2, § 4, alinéa 2. S'il s'agit 
d'un non-magistrat, le Sénat désigne le suppléant 
parmi les candidats figurant sur la liste visée à 
l'article 259bis-2, § 4, alinéa 3.
Dans ce dernier cas, le successeur tombe sous 

l'application de l'article 259bis-3, § 1er.

Art. 259bis-5
§ 1er. Sans préjudice de dispositions contraires, les 
décisions du Conseil supérieur, des collèges, des 
commissions et du bureau sont prises à la majorité 
absolue des suffrages, à la condition qu'au moins la 
moitié des membres soient présents. En cas de parité 
des suffrages, la voix du président est prépondérante.
§ 2. Le membre dont le mandat devient 

prématurément vacant est remplacé par un suppléant 
pour le reste de son mandat. S'il s'agit d'un magistrat, il 
est remplacé par le premier candidat classé sur la liste 
visée à l'article 259bis-2, § 4, alinéa 2. S'il s'agit d'un 
non-magistrat, le Sénat désigne le suppléant parmi les 
candidats figurant sur la liste visée à l'article 259bis-2,
§ 4, alinéa 3.
Le successeur tombe sous l'application de l'article 
259bis-3, § 1er. Si la durée restante du mandat est 
de moins d'un an, celui-ci n'entre pas en ligne de 
compte pour l'application de la limitation du
nombre de mandats prévue dans cette disposition.
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